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ལེའུ་ུ་བཞུ་པ ཆུ་འའགུའགསུ་པ

ГЛАВА 54 ЛЕЧЕНИЕ ЗАДЕРЖКИ МОЧИ

དེུནགུཡ་ུད་ུ་ས་ུངཞའུ་་ཞུཡེེེུགུསཞགུ་དཞུདདུསེགུའེ་གུགསཔ པསེུད་ུ་ས་ོེུནུ་སུཔསནུསཞའ པ

Затем снова мудрец-риши Ригпей Еше (rig pa’i ye shes) молвил: «О, великий

мудрец-риши, слушай же!

འསཞནུ་འའགུནདུལུརུྱེནུདྱེུ་ུད་ེཔ པརའགུད་ུ་སསགུ་་གུ་རུ་ུ་བཞུཡཞགུ་་ནཔཔ

Нездоровая задержка мочи (gcin ‘gags nad) объясняется в четырёх темах:

причины и условия, классификация, симптомы и методы лечения.

རུྱེནུལ་ུ་་ཞུ་ུཔཞདུ་ངུ་་གུ་་ཞཔ པ་སགུའཔཞགུཆུར་ཞུུུཡསདུརུརངུ་ྒེལཔ པདེུལུཟགུསསདུའདསནུནཞགུ་སུ་ུ

་ཁའགཔ པལ་ུ་་ཞུུངུརའགུའསཞནུནདུནེདུ་ངུྱེདཔཔ

1 Причины и условия. Существуют следующие каналы продвижения мочи: [один]

уходит вниз из шейки мочевого пузыря, а два — по бокам, связаны с тонкой

кишкой. Когда питание, образ жизни и вредоносные влияния будоражат

виновников-ньепа, которые, попадая в каналы мочевого пузыря, и провоцируют

нарушения мочеоттока.

དྱེུ་ུའསཞནུ་ཞུ་ུད་ུའསཞནུ་འའགུའཔཞགཔ པ་ཞུ་ུ་་ུརངཞགུ་དུ་ནུ་སགུ་ུ་བཞཔ པ་འའགུལུ་ུ་ཆགུ་་ུ་ངཞལུ

ངའུད་ུ་པ པས་གུད་ུངུ་ུ་ེ་ུ་ུ་ེུ་འའགུ་གདཔཔ



2 Классификация. Существуют две [группы нарушений]: уменьшение

мочеиспускания (gcin sri ba) и задержка мочи (gcin ‘gags pa). Уменьшение

[мочеиспускания] (gcin sri ba) бывает четырёх [видов]: от лунг, трипа, бекен и

сложное (‘dus pa). Задержек мочи восемь: из-за перекручивания отверстия,

завихрения лунг, перекрывания кровью, волосами, отёком, семенем, калом и

камешками.

དེུརའགུ་་ུངངུཡ་ུ་་ུཟགུསསདུསཞགཔ པཆུ་སུལ་ུ་ུ་སུརོནུནུལུའཟེངཔ པརངཞགུངངུདརངུགེངོུུ་ོེུུལུནཔ པ་དུ

་ནུ་གཞལུབཞ་ུདུ་ྱངུརནུསུ་སའགཔ པ་སགུ་ུ་ནུནཞུརའགུད་ུ་ནུ་ུཡཞནཔ པ

3.1 Их симптомы. [При уменьшении мочеиспускания] в случае лунг, от лёгкого и

грубого питания и образа жизни, моча будет голубоватой, болит и колет в

мочевом пузыре и половых органах; в случае трипа — [моча] жёлто-красная,

сильный жар и боли; в случае бекен — [моча] «холодная», густая, липкая, долго

не идёт; в сложном случае — присутствуют признаки всех.

འསཞནུ་སརགུལ་ུ་ུགགུྒེུ་ུ་ཆགུ་གཔ པརུབ་གུབ་ུབཞ་ུའིགུགརུ་་སངུནུ་ི་ེཔ པ

3.2.1 При задержке мочи мочевой пузырь раздувается. При перекручивании

отверстия появляется чувство переполнения и перекручивания внизу живота, но

при тужении [моча] появляется.

་ངུགེལུནེནུསུ་ངཞལུ་གུཆུགསངུ་འ པཉ་ེུགུ་ེ་ུའསཞུའྒས་ུ་་ཞུསགེུུ་ི་ེཔ པ

3.2.2 При завихрении вверх нисходящего [лунг], возникают боли в уретре, моча

понемногу появляется одновременно с дефекацией.

ར་ལུརུ་གརུགེ་ཞུུུ་འརགུངའུ་ཁའགུ་གཔ པཆུདརངུངའུངསུ་སགུ་ི་ུརུབ་གུནཔ པ

3.2.3 При драм (‘grams) каналов почек и самсеу и возмущении крови моча красная

с примесью испорченной крови, болит внизу живота.



་ུཟགུ་ངུ་དེགུལ་ུ་་ཞུུངུ་འཞརགུ་གཔ པ་འུཆ་ུགཞུལུཆུ་ཆསརུ་ུཔའུ་ི་ེཔ པ

3.2.4 Когда волосы, смешанные с пищей, застревают в каналах мочевого пузыря,

то будут несильные боли, частое мочеиспускание, моча сочится по каплям, в ней

попадаются волосинки.

ལ་ུ་་ཞུ་ུ་རུ་ེ་ུལརུ་ངུསུས་གཔ པ་ུབཞ་ུནུལུ་ེ་ུའསཞུ་ེནུད་འགུསསརཔ པ

3.2.5 При отёке шейки мочевого пузыря или пути продвижения кала будут

уплотнения, боли, задерживаются кал, моча и газы.

ོ་གུསསདུ་ུ་རུའསཞནུ སྒུཔལུ་སུྱགཔ པངུ་ུའསཞནུ་དེགུ་ལུངུ་དུ་ུ་ི་ེཔ པ

3.2.6 При воздержании или совокуплении с наполненным мочевым пузырём семя

смешивается с мочой и выходит нечто, похожее на раствор золы.

་ེ་ུ་ུ་འའགུ་ུརའུ་ུའསཞནུ་སརགུགརཔ པ་ེ་ུའསཞུ་དེགུནུའསཞནུལུ་ེ་ུདཞུརནརཔ པ

3.2.7 Когда задержка кала препятствует [отхождению] стула и мочи, то они

смешиваются и моча обретает запах кала.

་ེུ་འའགུ་དུརངཞགུངུཆུངའུསནུ་པ པ་དུ་ནུལུ་་ེནུཆུ་་བགུ་་ུའཞགུགཞལཔ པར་སནུཚལུ་སུརོནུའབ་ུ་ུ་ངུ

་རགུནཔ པའསཞནུ་འའགུསེུརནརུལ་ུ་ངུཔསུ་ངུྱེདཔ པནདུགགུའསཞནུ་ི་ུསགུནུགསུ་ོ་ུ་དངཔ པ་ངནུབཞ་ུངུ

ཚངུ་ས་ུད་ུརོནུརུཔེདཔ པདེུཡ་ུ་ོསལུ་ེུ་འུ་ེུའཔཞགེུུ་ཞདཔ པ་ོསལུ་ེུའསཞནུཡ་ུ་ངུརོརགུ་སདུསཞ་ུ

་ས་ེཔ པརུབསནུདའུགལེུུགུལུངའུསནུ་ཆའ པ་འུ་ེུ་ུལུ་འུནགུརནུསུསསརཔ པའྒཞ་ུསུ་འུནུནུའཟེངུཆུརཞུ་འའཔ

3.2.8 Задержка мочи из-за камешков. [Осадочные части] бекен, желчи, семенной

жидкости, крови, волосы склеиваются слизью и «варятся» мочой, а лунг скатывает



их [в камешки]. Проявляется это так: болит между половыми органами и

анальным отверстием, моча задерживается, [от больного] пахнет мочой, мочевой

пузырь раздут. Когда болезнь развилась, во время мочеиспускания [больной]

стискивает зубы, дрожит, стонет, сжимает кулаки, трёт половой орган. Болезнь

может быть в двух [формах]: хаотичная форма — чхольде (‘chol rde) и с болями

— зугде (zug rde). При хаотичной форме — чхольде (‘chol rde) — моча с

перерывами, но всё же идёт, а после верховой езды и физической нагрузки —

выходит с кровью. При форме с болями — зугде (zug rde) — боли в шейке

мочевого пузыря, она совсем перекрыта, но если [камешек] воткнулся в глубине,

то будут сильные боли, но задержки мочи нет.

དེུ་རགུ་སསགུ་་གུ་་ུངངུཆུ་ཞུལཔ པགུྱུསཞའུ་ཞནེུའུནེལུ་ུསུྱཔ པཔཞུདའ་ུ་ུངརོུ་ུད་ུ་ངུལུ་དཔ པ་སུ

ིའུགརུསའགུདསདུ་ིདུཟགུསཞགུ་སསགཔ པརངཞགུངངུཔེེུཞ་ུའཟེུརུ་ེེུལུ་ེཔ པརནུ་་རུསངུ་ུ་ྒགུད་ུ་ུདུ

ངཔ པ་དསལུངངུ་ུངུས་ུུཞུ་ྒ་ུ་ུ་དཔ པགུུཞིུུསུྒའུརནོུཞའུ་་ུ་ྒ་ེཔ པ་དུངངུགུྱེུའུནེལོུུ་ུ

འེརཔ པསཞའུ་ཞནུནརུ་ོུ་ུད་ུ་ངུལུ་ྒ་ེཔ པྱུ་སདུསགུ་ེུའུནེལོུུ་ུའེརཔ པའཟེུརུས་ུ་དུ་སགུ་ུ་ནུ

ནཞགུའགསཔ པ

4.1 Методы их лечения. При уменьшении мочеиспускания, вызванном лунг, –

следует поить [больного] чангом с rgya tshwa, sdig srin, sug smel, kha ru tshwa, nyi

dga’ и бурам. Лечат с помощью нанесения и втирания [масел], масляных

компрессов, согревающей и питательной едой. В случае трипа – поить отваром

nye shing, gze ma, spu shel rtse, rgun ‘brum, dur ba, риса и ba da ra с сахаром и

мёдом; назначать однокомпонентные отвары gla rtsi, skyu ru ra или brag zhun. В

случае бекен давать rgya tshwa, sug smel, tsha ba gsum (три жгучих), sdig srin,

lcam pa в смеси с чангом; или поить [составом из] bya rgod rus pa, sug smel, tsha ba

gsum (три жгучих), gze ma с мёдом. В сложном случае (‘dus pa) — лечить всеми

средствами.

་ུ་ཆགུ་་ུ་ུནགུསའུལའུ་གུ་་་ུཔ པ

4.2.1 При [задержке мочеиспускания] из-за перекручивания отверстия [мочевого

пузыря], нужно потрясти [больного] за ноги и выправить рукой.



་་ུ་ངཞལུསའགུད་ིུའུ་ུ་ུརུུཞུྱཔ པ

4.2.2 При завихрении лунг следует делать компрессы, втирания и клизмы джамци.

ངའུ་འའགུཆོུནུན་ུསཞ་ུལས་ུུུའྒངཔ པདརངུ་སུ་བཞུད་ུརངཞགུ་ུ་ངུལུ་ྒ་ེཔ པ

4.2.3 При задержке из-за крови погружают [больного] в горячие источники,

выпускают кровь из long rtsa, дают четыре красных (dmar po bzhi), смешанные с

разными видами желчи.

་ུ་འའགུལ་ུ་་ཞུ་ུནགུརཔེུབཞ་ུ་བསཔ པ

4.2.4 При задержке из-за волос надо разминать от отверстия [мочевого пузыря и

массировать] доящими движениями.

ས་གུ་འའགུཆུཆརགུསའགུད་ུའྒངུ་ུད་ེཔ པརགུ་ྒ་ུའས་ུརགུས་གུ་ུ་རུ་ངུྱཔ པ

4.2.5 При задержке из-за отёка следует расплавлять его ваннами, компрессами,

кровопусканием и клизмами как описывалось ранее.

ངུ་ོུའགུ་ུསདུསཞ་ུརཔེགུལུ་བསཔ པ

4.2.6 При задержке из-за семени следует совокупляться, массировать доящими

движениями.

་ེ་ུ་ུ་འའགུ་ུནཞུསུ་ུཡཞགུད་ེཔ པའ་ུཡ་ུ་སནུད་་ུཆུ་ངུའག་ུ་ུལཔ པ་སུལུར་སུའ་ུཔསརུ་ུའསུགསའུ་རཔ པརསུ

ལུགསངུ་བཞུཔསརུ་ུནགུགསའུ་རཔ པརགུ་་དུ་ུདཞལུའག་ུསུ་ྒ་ུ་ུདི་ེཔ པ



4.2.7 Задержку из-за кала выводят с помощью клизмы-нируха. Если всё это

помогает плохо, выводят мочу, вращая разжёванную жилку внутри трубочки,

[вставленной] в тайное место, длиной один тхо (mtho) и толщиной со стебель

пшеницы — для мужчин и длиной в четыре пальца и толщиной со стебель ячменя

— для женщин.

་ེའགུ་འའགུལུནནུ་ེཞའུདགདུསཞགུདི་ེཔ པ

4.2.8 Задержку камешком разбивают лекарствами и извлекают процедурами.

་ེུནནུཁ་ུཁ་ུ་ུརསུ་ས་ུསགུད་ེཔ པདྱཞུརས་ུའཟེུརུནནུབོུ་ུ་ངུ་ྒ་ེཔ པ་སནུ་སུའེརུད་ུཔཞུདའ་ུགུུཞུ

ད་ེཔ པགསུྱ་ཞུགསུའབས་ུཆུ་ནུ་ངུལུ་ྒ་ེཔ པཟེུྱུགུྱགུ་ུད་གུྱུ་ོུབའགཔ པའགེངུནཞུྱེུརུསཞའུ་ཞནུ་ྒགུ་ུ

འེརཔ པཔཞུདའ་ེུའུནེལུགུུཞོུུ་ུའེརཔ པསསགུད་ངུ་་ུནསའགུ་ངུད་ངོུ་ུ་ངུ་ྒ་ེཔ པཡ་ུནུ་ུྱུནའུ

རཚངུནནུརངུལཔ པ་ོུངུ་ྒ་ུ་ྒ་ུཟགུསསདུདསདུསུ་་ེནཔ པཆུ་འའགུ་ནུགེལུངདུ་ངུ་ེའུ་ ཞེའ པགུྱེུའུ

ནེལུགུུཞུསཞའུ་ཞནུད་ེཔ པ་ས་ུརཞའུ ཞྱ་ུ ཞྱ་ུ་ུཆོུ་ུ་ངུལཔ པཨོུངརུངརེུའེུའུུཞངུུཞངོེུའོེུའེུདུགཞལུསྙི པ པསུ་ུ

་སདུདེུརནུསུ་དགུལུ ཞྱནཔ པ

Лекарства. Назначают состав из костей журавля, верблюда и осла с dbyi mong,

gze ma, sga skya, смешанный с чангом; rnon po gsum (три острых), nyi dga’, gla rtsi

и палёных перьев баклана, соединённый с «дурной жидкостью» (chu ngan); состав

из разных солей, возглавляемых ze tshwa и rgya tshwa, вместе с gser gyi bye ma,

sdig srin, ‘bras sna gsum (три разных плода), nyi dga’, sug smel, gla rtsi, tsha ba gsum

(три жгучих), spos dkar, ‘bu skyogs с белым бурам и чангом, или добавляют этот же

состав в лечебное масло из ba tshwa и nag mtshur; в питании и образе жизни

придерживаться согревающего. Это устраняет любую задержку мочи, а в

особенности разрушает камешек. Состав из rgya tshwa, sug smel, gla rtsi, sdig srin,

bong rmig, bying bying thu lu смешать с чангом и давать беспрестанно беззвучно

начитывая мантру: «ОМ РАМ-РАМ ЩАГ-ЩАГ ЦИР-ЦИР ЦХЕГ-ЦХЕГ БЕД НЬИЛ СОХА».



དགདུསཞགུདི་ུ་ུ་ེུ་ནུལརུནགུདལཔ པནནུནཞགུརུ་ེཞའགུསཞ་གེུཞ་ུགགུ་ུལཔ པགརུ་སགུསའགུྱུརེུཞ་ུལུ

་ནསནུནགཔ པནདུ་ུ་ུཟགུརུཟསགུཔརུནདུདེཔ པ་གུརཔརུནགུསཞུངཞུལུ་་ུ་གུ་རེནཔ པསཞདུང་ུ་་འུལུའཡསའུ

་སགུངགུསཞགུ་སཞ་ེཔ པལའུའཡགུགསངུརསུ་ེུ་སའུའཡསནུནགུ་་སངཔ པའཡསནུ་་ཞུག་ུརསགུའབ་ུ་ངུ་ེའུ་ུའ པཆུུུ

་སའུུུ་ཞདུུུལགུ སྱལུ་་ཞཔ པརསནུའག་ུ་ངུའག་ུག་ུའག་ུའངུངའགུགངཔ པ་ེའུ་་ལུལུའ་འགུསཞགུལེའགུ

དལུྒེཔ པོུྱདུ་ལུརའསུ་ུ་གུདི་ུ་ངུྱཔ པཆུདསནུན་ུསཞ་ུརུལུས་ུུཞིུའ པ་ུངརུས་ུ ཞྱནུནགུ་འུརངུ་སགུ

་དཔ པབའུ་སནུ་དགུནགུའསཞནུལརུརུ་ངངུནཔ པརུདེུ་ུ་གུ་་ེའུསཞ་ུ་ཞ་ུ་གུ་སའ པརུབསནུཔལུ་སུངཞེུཞ་ུ

་ཆེའུ་ུད་ེཔ པཆུཡཞུལགུད་ུ་ནུ་ེ་ུལསུསགུས་ེཔ བེགུའེ་གུགསཔཔ

Извлечение камешков [процедурами]. Мелкие камешки вынимают из

[мочевыводящих] путей. Но если камешек не [удалось] разрушить лекарствами, он

застарел и вырос, нужно нанести масло, поставить компресс, [погонять] больного

верхом на лошади или на палке. Больного, не принимавшего пищу, положить на

спину на сиденье высотой по колено. [Помощник врача] поддерживает его

бёдрами. Ноги [больного] нужно согнуть в коленях, подтянуть и вместе с

помощником привязать тканью. [Врач] пальцами правой рукой сдавливает ниже

пупка слева, а средним пальцем левой руки, введенным в прямую кишку,

подталкивает камешек [к передней стенке живота]. Обнаружив место

расположения камешка в передней, боковой или задней области и убедившись,

что там не проходят мочеиспускательный канал (chu rtsa), канал жизни (srog rtsa)

и канал бытия (srid rtsa), нужно сделать аккуратный надрез скальпелем (gtsags) и

вынуть его инструментом друльго (sbrul mgo), похожим на голову змеи. Затем

поместить [больного] в тёплую воду, рану смазать мёдом, давать бурам и мёд,

ячменный суп с маслом. Если через семь дней моча не вернётся на свой путь,

нужно прижечь рану трутом, ставить компрессы из [промасленного] войлока. На

год нужно отказаться от верховой езды, половой жизни, нельзя залезать на

деревья и горы, что-либо делать в воде, [сидеть] на сыром.» Так сказано.

་སདུུཞུགཞ་ུ་སུཡནུལའུ་གདུ་ུའག་ུ་ུརནུ་འུའཞུརདུལགུཆུ་འའགུའགསུ་་ཞུལེའུ་ེིུུ་ིུུུ་བཞུ་་སཔཔ པཔ

Это пятьдесят четвёртая глава «Лечение задержки мочи (chu ‘gags)» из

«Сущности амриты — восьмичленной тантры тайных наставлений».

перевод с тибетского на русский: Анастасия Теплякова
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